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TOTAL PROTECTION. TOTAL CONFIDENCE.®

SEAL.
SCELLER. PROTÉGER. CIRCULATION D'AIR.

PROARMOR® 
Synthetic Roof Underlayment

PROARMORMD 
Sous-couche de toiture synthétique

TOTAL PROTECTION SIMPLIFIED®

It takes more than just shingles to protect a home. It takes 
an integrated system of components and layers designed to 
perform in three critical areas. The Owens Corning® Total 
Protection Roofing System®^ gives you the assurance that all 
of your Owens Corning® roofing components are working 
together to help increase the performance of your roof.

PROTECTION COMPLÈTE SIMPLIFIÉEMD

Il faut plus que des bardeaux pour protéger une maison. Il faut un 
système intégré de composantes et de couches conçues pour 
fonctionner à trois endroits critiques. Le Système de toiture à 
protection totaleMD^ de Owens CorningMD vous procure l'assurance 
que toutes les composantes de votre toiture Owens Corning 
fonctionnent ensemble pour augmenter sa performance.

For balanced attic
ventilation

BREATHE.

Helps protect against 
nature’s elements

DEFEND.

Helps create a 
waterproof barrier

Pour une ventilation équilibrée
du grenier

Aide à protéger contre
les éléments de la nature

Aide à créer une
barrière pare-eau

SEAL.
CIRCULATION D’AIR.PROTÉGER.SCELLER.

Hip & Ridge shingles
Bardeaux d’arête et de faîte

Laminate shingles

Starter shingles

Bardeaux laminés

Bardeaux de départ

Add comfort and energy performance

Exhaust vents

Intake vents§§

Produits de ventilation
par aspiration d’airvents

Produits de ventilation
par prise d’air§§

Self-adhered ice & water barrier

Synthetic underlayment

Pare-glace et pare-eau autoadhésifs

Sous-couche synthétique PINK® Fiberglas™ blown-in attic insulation  

Améliorez le confort et la performance énergétique
Isolant en fibre de verre soufflé ROSEMD FiberglasMC

pour greniers  

COMFORT.
CONFORT.

§§ For intake ventilation, use approved Owens Corning® Vent Sure® InFlow ventilation or soffit ventilation. Do not use both intake ventilation options in one roofing application. See install instructions for more details.
§§ Pour la ventilation par prise d’air, utilisez les produits de ventilation VentSureMD InFlow ou un dispositif de ventilation approuvé par Owens CorningMD. N'utilisez pas les deux options de ventilation par prise d’air dans
    une même application de toiture. Consultez les instructions d'installation pour plus de détails.

Helps create a 
waterproof barrier
Aide à créer une 
barrière pare-eau.

SYSTÈME DE TOITURE À PROTECTION TOTALEMD^



STRONG FOR THE ROOF 
SAFE FOR THE CREW
As a contractor, you know that a roof is only as strong as its weakest 
component. So why risk your reputation on felt paper? Owens Corning® 
ProArmor® Synthetic Roof Underlayment with Fusion Back Coating 
Technology® is strong, durable and repels water—unlike felt. It’s also lighter, 
easier to install and contributes to safe working conditions for your crew. 
Plus, ProArmor® underlayment can withstand UV exposure up to 90 days 
and can be used under asphalt and metal roofing, so you have the time you 
need to get the job done right.

RÉSISTANTE POUR LA TOITURE.  
SÉCURITAIRE POUR L’ÉQUIPE.
En tant qu’entrepreneur, vous savez que la résistance d’une toiture dépend de 
son composant le plus faible. Alors, pourquoi risquer votre réputation avec le 
papier-feutre? La sous-couche de toiture synthétique ProArmorMD de Owens 
CorningMD avec la technique d’enduction d’envers appliquée par fusionMD, est 
résistante et durable, et elle repousse l’eau, contrairement au feutre. Elle est 
également plus légère et plus facile à installer, et elle contribue à la sécurité de 
votre équipe au travail. De plus, la sous-couche ProArmorMD peut résister à une 
exposition aux rayons UV pendant une période pouvant aller jusqu’à 90 jours 
et peut être utilisée sous une toiture en bardeaux d’asphalte ou en métal, ce qui 
vous laisse le temps de bien réaliser les travaux.

ProArmor® Synthetic Roof Underlayment

Sous-couche de toiture synthétique ProArmorMD

450%

450 %

Up to

Jusqu’à 

MORE PER ROLL

DE PLUS PAR ROULEAU 

than competitive felt 
underlayments‡

que les sous-couches en feutre 
de marques concurrentes‡

12X

12X

Up to

Jusqu’à 

STRONGER

PLUS RÉSISTANTE 

than felt—designed to keep 
leaks out even after heavy 
wear and tear‡‡

que le feutre – conçue pour 
empêcher les fuites, même 
après une usure importante‡‡



ROOFING HAS EVOLVED.  
YOUR UNDERLAYMENT SHOULD TOO.

TOUGHER
Tough, durable material designed to withstand 
elements during and after installation

•	 90 Day Extended UV Exposure
•	 Extremely high tear strength against boot traffic 
•	 Withstands high temperatures under metal roofing 

SAFER
Slip-resistant surface creates better traction and 
allows crews to move easier, even on steep slopes.

•	 Enhanced walkability with Fusion Back  
Coating Technology®

•	 Less tears around fasteners
•	 Well marked guides helps with an accurate install

FASTER
Engineered to be lighter, making it easier to 
handle and improving job site productivity.

•	 Up to 4x lighter3 than felt
•	 450% more coverage per roll
•	 Fewer rolls means less trips up the ladder

REPELS WATER
Sheds water, serving as a homeowner’s 
secondary water protection barrier on their roof.

•	 Better leak protection
•	 Won’t absorb water
•	 Inert to mold



LES TOITURES ONT ÉVOLUÉ.   
VOTRE SOUS-COUCHE DOIT AUSSI ÉVOLUER.

PLUS RÉSISTANTE
Matériau robuste et durable conçu pour résister aux 
intempéries pendant et après l’installation.

•	 Exposition aux rayons UV pendant une période 
pouvant aller jusqu’à 90 jours

•	 Résistance exceptionnelle à la déchirure en cas de 
circulation sur le toit 

•	 Résiste aux températures élevées sous les toitures 
métalliques

PLUS SÉCURITAIRE
La surface antidérapante procure une meilleure traction 
et permet aux équipes de se déplacer plus facilement, 
même sur les toits à forte pente.

•	 Circulation plus sécuritaire grâce à la Technique 
d’enduction d’envers appliquée par fusionMD 

•	 Moins de déchirures autour des dispositifs de fixation
•	 Repères bien identifiés qui facilitent une installation 

précise

INSTALLATION PLUS RAPIDE
Conçue pour être plus légère, facilitant ainsi la 
manipulation et améliorant la productivité sur le chantier.

•	 Jusqu’à 4x plus légère3 que le feutre
•	 450 % plus de superficie de recouvrement par rouleau
•	 Moins de rouleaux signifie moins de déplacements 

sur l’échelle

REPOUSSE L’EAU
Évacue l’eau, servant de barrière de protection 
secondaire sur le toit du propriétaire.

•	 Meilleure protection contre les fuites
•	 N’absorbe pas l’eau
•	 Inerte à la moisissure



TOTAL PROTECTION SIMPLIFIED®

It takes more than just shingles to protect a home. It takes 
an integrated system of components and layers designed to 
perform in three critical areas. The Owens Corning® Total 
Protection Roofing System®^ gives you the assurance that all 
of your Owens Corning® roofing components are working 
together to help increase the performance of your roof.
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Il faut plus que des bardeaux pour protéger une maison. Il faut un 
système intégré de composantes et de couches conçues pour 
fonctionner à trois endroits critiques. Le Système de toiture à 
protection totaleMD^ de Owens CorningMD vous procure l'assurance 
que toutes les composantes de votre toiture Owens Corning 
fonctionnent ensemble pour augmenter sa performance.
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Sous-couche synthétique PINK® Fiberglas™ blown-in attic insulation  

Améliorez le confort et la performance énergétique
Isolant en fibre de verre soufflé ROSEMD FiberglasMC

pour greniers  

COMFORT.
CONFORT.

§§ For intake ventilation, use approved Owens Corning® Vent Sure® InFlow ventilation or soffit ventilation. Do not use both intake ventilation options in one roofing application. See install instructions for more details.
§§ Pour la ventilation par prise d’air, utilisez les produits de ventilation VentSureMD InFlow ou un dispositif de ventilation approuvé par Owens CorningMD. N'utilisez pas les deux options de ventilation par prise d’air dans
    une même application de toiture. Consultez les instructions d'installation pour plus de détails.
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Product Attributes
Warranty Length
10-Year Limited*
Application
Asphalt and metal roof assemblies†

UV Exposure
90 Day

 
Typical Values

Length per Roll	 286 ft.
Width per Roll	 42 in.
Nominal Weight per Roll	 23.5 lbs.**

Coverage (with 3-in. overlap)	 929 sq. ft.
Exposed Colour	 Light gray
Surface Construction	 Non-woven

 
Applicable Standards and Codes

ASTM 8257
ASTM D226 Type II
ASTM D4869 Type IV
ICC-ES AC188#

ASTM E108/UL 790 (Class A Fire Resistance)1

CCRR-1068

Caractéristiques du produit
Durée de la garantie
Garantie limitée de 10 ans*
Application
Assemblages de toiture en bardeaux d’asphalte et en métal†

Exposition aux rayons UV
90 jours

 
Valeurs types

Longueur du rouleau		  286 pi
Largeur du rouleau		  42 po
Poids nominal du rouleau		  23,5 lb**

Recouvrement (avec chevauchement de 3 po)	 929 pi2

Couleur exposée		  Gris pâle
Fabrication de la surface		  Non tissée

 
Normes et codes applicables

ASTM 8257
ASTM D226 Type II
ASTM D4869 Type IV
ICC-ES AC188#

ASTM E108/UL 790 (résistance au feu de Classe A)1

CCRR-1068

	 *	 See actual warranty for complete details, limitations and requirements.

	 ‡	 Comes in longer and wider rolls than felt - 10 sq. rolls, 42” wide as compared to #30 felt 2 sq. rolls, 
36” wide.

	‡‡	 Test data is based on average of samples tested in accordance with ASTM D 2261.

	 †	 For non-asphaltic roofing materials, check with the manufacturer as to the suitability of using  
ProArmor® Synthetic Roof Underlayment. Install following the roofing manufacturer’s  
application instructions. 

	 **	 Includes core weight.

	 #	 International Code Council Evaluation Services Acceptance Criteria for Alternative Asphalt Shingles. 

	 ^	 Excludes non-Owens Corning® roofing products such as flashing, fasteners, pipe boots and wood decking.

	 1	 Underlayment is tested as part of a roof assembly that includes wood decking, underlayment and 
asphalt shingles.

	 *	 Pour obtenir tous les détails, les restrictions et les exigences, consultez la garantie en vigueur.

	 ‡	 Rouleaux plus longs et plus larges que les rouleaux de feutre – rouleaux de 10 carrés, 42 po de 
largeur, comparativement aux rouleaux de 2 carrés de feutre no 30, 36 po de largeur.

	‡‡	 Les données d’essai sont basées sur la moyenne des échantillons testés conformément à la 
norme ASTM D2261.

	 †	 Pour les matériaux de couverture non asphaltiques, vérifiez auprès du fabricant s’il est possible 
d’utiliser la sous-couche de toiture synthétique ProArmorMD. Suivez les instructions d’installation du 
fabricant de la toiture.

	 **	 Inclut le poids du rouleau central

	 #	 Critères d’acceptation du service d’évaluation de l’International Code Council pour autres bardeaux 
d’asphalte. 

	 ^	 Excluant les produits de toiture non Owens CorningMD comme les solins, les attaches, les manchons de 
tuyaux et les platelages en bois.

	 1	 La sous-couche est testée en tant que composante d’une toiture incluant un platelage en bois, une 
sous-couche et des bardeaux d’asphalte. 


